Acts 1:9



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And then,” which continues the narrative.  This is followed by the accusative direct object from the neuter plural demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “these things.”  Then we have the appositional/explanatory nominative masculine singular aorist active participle from the verb EIPON, which means “to say, speak, communicate, etc.”


The aorist tense is a culminative aorist, which regards the past action in its entirety with emphasis on its completion.


The active voice indicates that the Lord produced the action of speaking.


The participle is a temporal participle and precedes the action of the main verb.  It is translated “after having said.”

“And then after having said these things,”

 is the genitive absolute from the masculine plural present active participle of the verb BLEPW, meaning “to see; look on; or watch” (BDAG, p. 178).


The present tense is a descriptive present, which describes what was happening at that moment.


The active voice indicates that the disciples produce the action.


The participle is a temporal participle, indicating an action that is coterminous with the action of the main verb, which is a past tense.  It is translated “while they were watching.”

With this we have the genitive subject of the participle from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “they.”  Then we have the third person singular aorist passive indicative from the verb EPAIRW, which means “to be taken up; to be lifted up” (BDAG, p. 357).


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The passive voice indicates that the humanity of Christ received the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“while they were watching, He was taken up;”

 is the continuative/connective use of the conjunction KAI, meaning “and” followed by the nominative subject from the feminine singular noun NEPHELĒ, meaning “a cloud.”  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb HUPOLAMBANW, which means “(1) to cause to ascend, take up: a cloud took him up, out of their sight Acts 1:9; (2) to take someone under one’s care, receive as a guest, support  3 Jn 8.”
  The previous verb EPAIRW means “to take up; HUPOLAMBANW means “to receive” as the intensified form of LAMBANW, which is the basic verb meaning “to receive.”  Lenski explains the verb thus: “In HUPOLAMBANW the preposition conveys the idea that the cloud received Jesus by appearing under him.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the cloud produced the action of receiving our Lord as He ascended.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “Him” and referring to our Lord.  This is followed by the preposition APO plus the ablative of separation from the masculine plural article and noun OPHTHALMOS with the possessive genitive from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “from their eyes,” which is an idiom meaning “from their sight” or “out of their sight” (BDAG, p. 744).

“and a cloud received Him out of their sight.”

Acts 1:9 corrected translation
“And then after having said these things, while they were watching, He was taken up; and a cloud received Him out of their sight.”
Explanation:
1.  “And then after having said these things, while they were watching, He was taken up;”

a.  As soon as our Lord finished speaking about the Father’s promise of sending the Holy Spirit to them to empower them for the work they needed to do, our Lord is taken up from the earth and ascends into heaven.


b.  This verse and Lk 24:51 contain the only description in Scripture of the ascension of our Lord into heaven.  Other verses refer to the event, but these two verses are ones that describe it.  The eleven disciples are gathered together by our Lord in Jerusalem.  His final instructions to them are given in our context and in Lk 24:44-53, which ends the gospel of Luke with the resurrection of Christ, “Now He said to them, ‘These are My words which I spoke to you while I was still with you, that all things which are written about Me in the Law of Moses and the Prophets and the Psalms must be fulfilled.’  Then He opened their minds to understand the Scriptures, and He said to them, ‘Thus it is written, that the Christ would suffer and rise again from the dead the third day, and that a change of mind resulting in [EIS plus the accusative of result] the forgiveness of sins would be proclaimed in His name to all the nations, beginning from Jerusalem.  You are witnesses of these things.  And behold, I am sending forth the promise of My Father upon you [the baptism, indwelling, and filling of the Spirit]; but you are to stay in the city until you are clothed with power from on high.’  And He led them out as far as Bethany, and He lifted up His hands and blessed them.  While He was blessing them, He parted from them and was carried up into heaven.  And they, after worshiping Him, returned to Jerusalem with great joy, and were continually in the temple praising God.”


c.  The disciples heard Him speak and then watched the humanity of Christ be lifted up into the clouds, with the implication that He kept right on going to the third heaven.

2.  “and a cloud received Him out of their sight.”

a.  The disciples empirically saw with their own eyes the ascension of Christ until they could not see Him any more because of the clouds.  A cloud did not lift our Lord off the earth.  His physical body was lifted off the earth by the power of God the Father and God the Holy Spirit.  The passive voice of the verb “He was taken up” indicates that He Himself did not produce the action, but received the action.  They could see His body rising until it enters a cloud, and from that point on they could no longer physically distinguish His body.  This is a very normal and typical description of what all of us experience when we watch an airplane take off through clouds.


b.  This statement was predicted in Dan 7:13-14, “I kept looking in the night visions, and behold, with the clouds of heaven One like a Son of Man was coming [coming up to heaven], and He came up to the Ancient of Days [God the Father] and was presented before Him.  And to Him [Jesus Christ] was given dominion, glory and a kingdom [the spiritual kingdom, which will be followed by the physical kingdom], that all the peoples, nations and men of every language might serve Him.  His dominion is an everlasting dominion which will not pass away; and His kingdom is one which will not be destroyed.”


c.  This is the same way in which the two witnesses of the Tribulation are taken into heaven, Rev 11:12, “And then they heard a great voice from heaven saying to them, ‘Come up here’.  And so they went up into heaven in a cloud, and their enemies observed them.”


d.  The ascension of Christ is also mentioned in:



(1)  1 Tim 3:16, “And so, admittedly, important is the mystery with reference to the spiritual life:

[The One (Jesus Christ)] who became visible by means of the flesh;

Who was vindicated by agency of the Holy Spirit;

Who was watched by angels;
Who was proclaimed among the nations;

Who was believed on in the world;

Who was taken up in glory.”



(2)  1 Pet 3:21d-22, “through the resurrection of Jesus Christ, Who is at the right hand of God, having proceeded into heaven, the angels, both the authorities and the powers, being made subordinate to Him.”


e.  The physical, bodily ascension of our Lord is the indication of several things:



(1)  That Jesus Christ in hypostatic union is both God and Man united in one person forever.



(2)  That Jesus Christ’s work on earth during His first advent was completed.



(3)  That our Lord’s work on earth during His first advent satisfied the righteousness and justice of God the Father.



(4)  That God the Father wanted His Son back in heaven in order to seat Him at His right side and confer on Him the glory that He had before the world existed, Jn 17:5, “Now, Father, glorify Me together with Yourself, with the glory which I had with You before the world was.”
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